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s 9 S 988 vesznek a különbségek. Mindenkinek 4 
.. ú egNayya kijár a jutaiom, a legnagyobb pedig Meleg ruhát 

BAT ű megilleti a népet, mert övé a legna- 
: . ML. , gyobb érdem. § Ik sá ma Í 
; stenáldása Európa térképének megváltozásá- d katonákra 
; j ról beszélünk sokat. Meg fog változni " ; 

; . ez a térkép, nem földrajzi értelemben ; 4ú. 
, . ebben a sulyos időben, hogy nem lehet főképpen. A gazdasági arányok változ- Katonáinknak meleg ruházata dolgában 
; többé a magyar szalmalángról beszélni. nak meg, és ezzel minden egyes  or- [nap-nap mellett kérdésekkel fordul hozzánk a 

Nincs többé szalmaláng. A háboru má- szág belső szociális térképe. Ellensé- (közönség. Tájékoztatásul ezuton felelünk az KK 
:"odik hónapja vége feié jár, sok vér geink nemcsak a csatatereken szen- férdeklődőknek és nem győzhetjük őket eléggé új 
folyt, sok fordulat állt be, de a nemzetlvednek vereséget, állandóbb az a ve- [buzdítani a hósapkák, csuklóvédők, haskötöők, ő 
hőfoka kem szállt alá. A katonák, akik reség, mely a következményekben ne- lábszárvédők és meleg kapcaruhák elkészítés ) 
most indulnak vérkeresztségbe, az első hezedik rájuk. Franciaország már nem sére. A 
besonulók lelkessépgével és bizakodá- a világ bankárja, s mi nem leszünk a A harctéren küzdő katonáinknak a me- a 

ij sával követik zászlajukat. Sapkajuk ma világ adósa. A biztositott béke és ta- [leg ruhára most már mindinkább sürgősebb Á 
j  í pántlikas, lelkük ma is a hazáé. pasztalatokon megédződött önérzetünk [lessz szükségük s a lelkes hölgyközönség ed- 

Pedig ezek máj tudják, hogy nemlföl fogja tárni és ki fogja aknázni azo. [digi nemes munkálkodása mellett is a beszál- i 
mennek bálba. Az orsziig tele van se:Íkat a rejtett kincseket, mikben most is flitott készletek még távolról sem fedezik vitéz A 
besüli vitézekkel, de a sebek. látása, albőviben vagyunk. "Mezőgazdaságunk- [harcosaink óriási szükségletét. a 
veszedelmek közveien hallása nemlnak is más lesz a poziciója, iparunkis] A hidegebb időjárás már-már gyors lé- 
riasyt vissza senkit, de csábit és biztatlkinő az istápolás stádiumából. S mind- ÍPésekkel közeledik, ne lankadjunk tehát, ha- , 
mindenkit. A harci szeilem inkább éled, Jezekkel a javulásokkal emelkedni tog [nem járuljunk hozzá továbbra is a nemes cél . 
mi:t lohad. Meg vagyunk váltva: ala nép is, mert a béke munkája is a elősegítéséhez egész tehetségűnkkel, És hogy 3 

magyar nép ki tud immár tartani elsőlnépben leli erősségét, nemcsak a há- [annak a sok áidozatnak, jóságnak és gondos áz 
lekesedése mellett. borué. s munkásságnak, melyet e sulyos időkben a a 

Ahogy a nagy veszedelem kivál- Lelkünk mélyén érezzük s legszen- [hölgyközönsag tanusit, egyetlen paránya sem ni 
lotia népünkből ezt a legnagyobb erényt, (tebb meggyőződésünk sugallja, hogy a vesszen kárba, figyelmeztetjük a  hölgyközön- ar 
ki her! váltania a tudatból a megisme- Ijövőnek ez a föltárása már nem korai Jséget, hogy ido rad keevag Hi jétévátkási jú 
rést, hogy valamint egész létünk a név- Nekünk továbbra is csak a szent delmi miniszktáttt Ha pedi bú Hós Hé "m- 
lejen seregek haláimegvető kitartásánjkötelességünk maradt: gondozni azokat ahol vattát MENY svA Hits tie 1 égek 1 
nyugszik, az erénycibén fölmagaszto-Jaz érdekeket, miket a hadbavonuitak Jés rajzmintákat atak kó selőházba, évő ia 
sult összes népességünk majdnem visz-Íreánk bizták. Végezni munkánkat gon- fdéseinket a hivatalna e els j áz an lév árt 
szalérve a béke tüzheivére, még kellídoskodni a javak előállításáról, mert ] vezetőségéhez. intézzük, amely minden érdek- ely 
hogy talája otfferényei és önfeláldo- manapság a femzét agyonát nem: a FA táretőétááááb megküldi a legfontosabb tá- mt 
Zas. jutalmát. Ez a tudat meggyöke-Ípénz, hanem a prdoduktúmok mennyi- ) . 
resedett már mindenfelé. Egy csomó sége teszi, s óvni, ápolni az ember- . Szólanunk. kell ken tizenöten éa ke 
fentartás és aggodalozű máris leomlott, készletet, gyérmekekben, anyákban, se- fról is, vrtÖK kör j  uház tegartásnát hóna kiló 

! ie fog omiani "minden eddigi előitélet[besültekben és nélkülözőkben. S e te- [utján kivánják a .. eg Tezőte ; tt Hatti Táté agyi 

" is. AZ a nép, me.y így indúl háboruba,Ikintetben is meghatva és gyönyörüség- válar ozőlknat ő unt ia gálán teti a közös 6 

. othon szebb és biztosítottabb fészketígel konstatálhatjuk: nem volt szalma- koztatjuk a köz 5p gy. ú ml iudeasői 8 acsa 
"fog adálni. láng az emberi sziv első megmozdu- ftitési kérelmekkel ne Tr lkéstl BA Ef; ta yző . 
j A nagy harc sikert kezdettől fogvallása. A jó emberek száma nap-nap [Hivatalhoz, láz ellotsn ről ho "hoz tar 
] — biztosra vettük, minden elbizakodottság után szaporodik, s a jótettek is nőnek Ibi j ölássattágbs ják jllátáák Mire ivet 
. — nélkül, most is biztosra vettük. Mérhe-[a. növekvő szükségekkel. Kitartás a tozóik meg vét nk Be veri: aiyetünk Tel a 
"tetlen megváltást jelent ez majd orsza-Íharcmezőn, kitartás itthon, — igazán] : Ezt a hir "szküket ate na mil irega 

Í kunkriak és"a "monarkiáriak, sohasemlilyen nemzetnek nem kell tartani. sem- veni ha elete tér a VINNE tafdeíterésáők . 
[sejtett gazdasági" föllendülés jar majdí mitől. nyigogOea J Hő 5. Hivátathoz, altotlíárn Has E 
5 a nyomában. Ebből a föllendülésből . a ennnááátsáázátájszea ketettáátestátt klzdsakeet láb ess, táttátó nélkül a Hadsegélyző Hiva ; ; ; 

nepnek mely most a véré kockáztatá Í SSE Jután ezek a. meleg ruhás ést har 48 

sával mindent megsferez, biztosítani gegtgregtttEtKETEETETEÉRE BETETTE [tnek szél ugy hogy a haremezőn éve ú 
"kell a maga részét. Ne legyen többé [7 AjáMák 3 fcosok mindegyike lesze o b a sé . 442, A Hz Hitt: 8: 00::::: tzgdászáláe: : elgmázálébe ei K : s tágábátáb : : tsádlbe SERT EBB leg ruházattal. vart (I) apa, aki éhezni látja gyereket, ne ma- [ET "OTT AN Igyekezzünk tehát a meleg ruhákat minél je 

új radjon árva, aki MERSÉNY Ár negy apa itélni sár ebb... — etők lb; Sb MS BÁBA EE. . nagyobb mennyiségben beszállítani :a honvé- tös 

nt e szgazdosáki 7 za. 8 delmi miniszterium Hadsegélyző Hivatalához, tat 
; Hapvelésünk gyökeres váltó áson fog . nátha ellen annak Váci-utcs 38. szám alatti raktárhelyisé- női 

18 ármenni, Az osztaryhárcunk, mely most HERE ga esse árat fillér 8 Figyelmeztetjük a közönséget e helyütt rány 

Úton e vkazik ér etmet tésztl, a égek] 7 HÁtÁSA TöegjebEL e nana gyenként maga a tivatál Ír köztítró 1 ró 
vil , , tgirertersreiséittő : Hi 

9 mm — 0. Kétly, Dr. Bókay, Dr. Widerhoffer orvostanárok nyilatkozatai alapján j 

6 z o I Yv a I e.sőrangu gyógysatásu: csuz  köszvén,, hólyag, vesebajoknál, czukorbetegség, hugyho- § 
jú ) : mok, epekő, elvágytalanság t8 gyemormegbetegedés ellen. — Kitünő izü üditő ital.  — J 

stl vi! hugyhajtó és hugysavoldó gyógyviz. Mindenütt kapható, Fóraktár Füszerkereskedők Részvénytársasága Debrecen 1. I 

; ; A vénégt VEG AGNES TGV ETT TÉR HÁGA LETT ÉST ETATS KÖTETLEN ÉGEN HL Sh sz TEK AKZEÁTRERENAATÓEÁS TE TAKAR YAR ANKARA E e E EAK ÉSÁOA VEGLEGES 
A. B. HTSA LER ET kkel ereRÁGEÉ EZEKERT ETET KT ragot VT AA GTOSRZNMÁRARÁSTKSTRA EVE ÉREBR TAKE 
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1 a £ DEBRECZEN OKTÓBER I. h . 
; / tette az összes napilapokban, hogy ezeket alnejes, Savli és Mosejki — -:3k körül elü nonarkianak a HA KÉNE TE MVÁss műve, v meleg ruhákat és pedig minden alsó és felső! menetelési irányaink és témad unk célpont: akkor az emberiség á an (0) ékének b ; ruházati cikkekből alló, továbbá dohány, szi-[]jai. Egész frontunk öiszáz kilométer széles- fog örvendezhetni. Ha pedig nem sike. ő] ak ; var, bor, csokoládé éá cukorkaküldeményeket, Íségig terjedt ki. Bővebb adotokat a németlrül: akkor a világ állandó háborus ve. h sk ksd ha a Hadsegélyző Hivatal, Budapest, IV., Váci-J csapatok elhelyezkedéserő természetesen nem! szedelmok nyomása alatt állana, hacsak hl B! utca 38. szám, II. emelet címére a Tábo r- adhatunk. Ossovec és Libau sorsa alighane : Jönként alá nem veti magát a moszkovita n. tai f.§ mi ban lévő katonák részére szántlírövidesen megérik. Az előob. meglehetős: [zsarnokság diktátumának. Mi a békéért 1. ho 16 i / szeretetado mány megjelölésével ad-Jmodern zárerőd körül már dörögnek a né- [való harcban állunk, amelyet a mi győ- ; kö pi Mé ják fel, apostaésa vasut d ijme n-j met nehéz ágyuk. A keletporoszországi tovi- zelmünk a lövendő nemzedék számára HE so ay : BA tesen szállítja. dék Lomsa és Suvalki kormányzó-ágokb nlakar biztosítani. (Min.-eln. S.-oszt.) hi 70 ; Bú folytatódik és a tovabbi operációsat aram of KRNTRNTNENTTNNNNYNNNNNNNNNENNNNNNNTNTÓ ; elő 

j É E E————— — —— —h—uÜuÜüűjitÜ,,ööÖnmesza iag kevés utvonalrs korlátozza, mely Kknek [[/ Dee éteres másét emrmsmsmer ; ala 
a ; : Há , 9 legfontosabb pontjait erődök védk. Samss.] : §: 34 5 sin hi Í offenzíva now iábornok Narev-serng? a Tannenberg Ai úg d10 - ezred ő és 8 oinP melleit szenvede:t vereség óta megszünt lé- a ha: . 

p tezni. Csekély szétszórt maradványait a var- MNNNE ter (A 18 § Üroszország ellen sói, osztrolenkai, lomsai várhelyőrségek és a veszteségi [7 tás Wa 0 [ tartalékformációk fogadták be. Közötte és a e : . les ii jú tá Rennenkampf-féle  ezidőszerint  hadművele- kimutatásban. ; fejl 4] [4 [4 , tekre képtelen vilnai hadserez között Osso- A cs. és kir. hadágyminisztérium 16 ik ; 
ri A német csaszar vec erőd nagy rést zár be. Grodnóbin való- számu vesztessglajsíroma most jelent meg. ; sze ú lesz a fővezér. szinüleg a II. kaukázusi ezred és a XXII-ik Közöljük ebböl a debreczeni 39- gyelogez- ; san j hadtest, valamint több tartalék formáció Van, redre vonatkozó adatokat, annak a megemli- 1 ren I Berlin, szept. 28. melyek bizonyára a iycki vereség uán me- ésével, hogy hibátiannak és hitelesnek csak hal. A Daily Telegraph pétervári tudósi:ója nekültek oda. A meglehetősen modernü: [ga hivatalos lisz:ia tekin hető : aki ezt táviratozza lap ának : épült Kovne-folyam erőd ellen idejek wrán kü- Tisztek: Baila Gergely hadnagy seb. ker — Itt nines többé kétség az iránt, hogy Hön verromló csapatok kíüldettek ki. Ugy hall- Ezry Miklós hadnagy seb. Hajdu Lajos zász- Apc a német haditerv tökéleiesen megváltozott, juk, hogy a Rennenkampt sáságíről hi Harnfás lós seb. Hunyadi Vas Sándor hadapród seb. 182 

; Eszerint a német hadvezetőség a nyugati dik szibériai hadtest cÉyÉs részei és néhány Keliner Fereac alezredes seb. Massányi Gyula van ! harctéren csak annyi csapatot akar meg- jartalékdandár oda vonult vissza. A német főhadnagy seb. Moldaner Henrik százados kap i 3 hagyni, amennyi a határ megvedésére főltét- csapatok át vannak imive 8 győzelem fuda- seb. Piszkay Árpid főhadnagy seb. R:dó La- köz k ; lenül szükséges és minden egyéb haderejét tától és vakon biznak vezérükben, Hinden- ios hadnagy seb. Scheli Ernő százados seb. mol az Oroszcrszag elleni meglármadásra össze- burg tábornagyban, aki eddig sikerről-sikerre Schiller Henrik zászló: meghalt. Szabó Gula Eze poniosiija. Kelet Poroszországban máris ti.) Vezette őket. Egyik alvezére ezt mondta a főhadnagy mh. Szladik Bazabás zászlós seb. én ! zenegy német nádtest all összesen mintegy csapatoknak : Az eddigi Operációk teljesen si- Venderinszky Pál alezredes mh. és : ; hatszázezer emberrel és ez a szám napról-] "erültek, de még nincsenek önfejezve és kell, Lkegénység: Agárdi Lajos tizedes seb. küs napra Szzporodik. Vilmos császár a napokban hogy a kiméletlen offenzivára való fellartóz- Angyal Ferenc seb. Aragy János seb. Argye- mer i tanácskozott a szövetséges fejedelmekkel és hatlan törekvés vezessen bennünket a továb- lán László őrvezető mh. Baca Alex szakaszv. mel 3 elhatározta, hogy maga veszi át a fővezérle diakban, (M. H.) seb. Balázs Károly seb. Bilibáa György seb. mal 3 tet az orosz harctéren. ETETETT Balia Mihály tizedes szb. Balogh Imre pót- zött A Vossische Zeitung gunyos kommen- ű tartalékos seb. Balogh János szakaszv. seb. sem tárral kiséri a nagy angol lap petervári tu.] ; 54 [) Belogh Lajos seb. Baiogh Mihály tizedes seb. ! dósitójának iávira:jái. Viszont a jól értesült ű ji § Hi y Í Balogh Péier seb. Balogh [ziván tizedes seb. : mur 41 Lokalanzeiger harctéri tudósiiója megerősíteni Hi Bancsik János seb. Bányai Zoltán seb. Bar. éj É A táiszik a pétervári ériesülési. Szerinte nagy )) f Hj 98 Ai bóc Lajos seb. Borna Péter tizedes sebesült. máv l j erővel indul meg ujra az offenziva, amelynek MEN 41 TETTÉK Benke Alex őrv. seb. Berecz Mihály seb. Be: mg i szinterén a német keleti hadvezetőség teije- ; rényi Mihály szakaszv. seb. Béres Imre seb. tal ; j sen Orosz fö dre telle át, a biaiisiok —grodno — 12 Egyesült-Ailamok elnökéhez. Bertalan József tizsdes s:b. B:sznyei István ható j polita—mosajti vogzirs. Ez őrlik, hogy a herc, - j szaksszv., seb. Bigász József őrv. seb. Bihir katc ae amely a hires mezuriai tavak vidékerői Lom- ayirati z Sámuel mh. Bihari Lajos seb. Biró Gyula kese 
; sa és Suvalki orosz korm inyzóságokba he- - Távirati tudósitás. -— őrv. seb. Biró Lajos őrv. se. Baga seb. Bo- ; ges ! lyeződött, tönkre fogja tenni az croszoknak Budapest, szept. 29. Gróf Apponyilgár Dániel seb. Boldis Fiórién őrv. ceb. Bor- ; ! I a németek eilen küzdő seregeit. Albert az egyesült-államok volt elnöké. bely Démeter seb. Borbély Péier seb. Boros j (on j Két fonios orosz hely, Libeu és Oso- hez, Roosefeldhez memorandumot in-Í János seb. Borus Lajos póttart. sen, B;tka ú nap d. Vvics már ingádozik, az egyik hadsereg, Sam-ftézett, amelyben meggyőző érvek alap-Í György seb. Botos Dezső mh. Bujdosó Já- tenti / sonov fábornoké, a tannenbe:gi dömtő vere-[ján bebizonyitja, hogy nem a monar- nos seb. Burger János seb. Chiaran Péter hl volt; i ség óta egyáltalán n:m iétezik többé. kppenlkiát vagy Németországot, hanem ellen- seb. Cnuriuly József scb. Cs:ke István scb. § 1 ugy elpusztult Reonenkanip orosz tábornok lfeleit terheli a világháboru  kitöréseért I Csizmár Jézsef seb. Gsohány Zoltan szkszv. j Serege is, amelynak megmaradt része mosi Apponyi arra hivatkozik, hogy a nem-l;eb. Cziment Ignác seb. Darai Albert seb. á Erdő az osovicei várkörüli orosz v:dőseregekhezlzetközi béke mozgalomban tevékeny  Dede János seb. Delhányi Józset tizedes seb, i cÍGti 

csztlakozik. A Lyek melleti Morgen németlírészt vett és kijelenti, hogy ő épen alDézsi Miklós seb. Draguly Isíván seb. Dudás je já tábornok által szétvert orosz hadsereg a béke eszményéhez való ragaszkodásá- Flórián seb. Duka György seb. Durkó István a 8 
VA melyben a második és a huszonkettedik oroszínál fogva hajlandó az egész világltizedes meghalt. Elek M hály tíz. sab. Eme- Vé i 1 hadtest szerepelt, Grodaó felé menekül, —l szeme előtt kinyilatkoztatni, hogy alrich Leopold seb. Erdei József mh. Erdei ; 

! Erősen akarják védeni az oroszok ezenkívül monarkiát a világháboruért nem terhelif Mihály seb. Erdei Mikiós seb. Erdei István j 1elen Kovnó várát, amelynek védelmére leginkább semmiféle felelősség, a tiszta lelkiisme- Szakaszv. Seb, Erdei István seb. Erdélyi Ká- J vk Szibériai csapatokat rendeltek ki. Az oroszok ret ereje az, amely képessé teszi a roly seb. Erdőd János szakaszv. seb. Eszenyi ; ak 
: j ellen ujabb küzdelemben nagy és fontos sze- lakosságot arra, hogy a háboru sulyos! András seb. Fábián Alex seb. Faragó Lajos ; Ki véle 

, repe lesz a dicsőséges Hindenburg tábornok- I terheit elviselhesse, egy lakosság, alszakaszv. seb. Faragó Lajo: seb. Farkas An- [ öz 
; nak, mindkn oroszok rérmének. a háboru .kitörése óta egy Csapássalítal őrv. mh. Farkas István seb. Farkas Lajos 8 

: félretett . mindert párt és nemzetiségilseb. Farkuca György seb. Fasi József seb. a ve. 

; Berlin, szeptember 28. villongást. Fazekas Antal seb. Fehé fell emiai 
3 agg .. Üguzis : éb. Fehér János seb, Fekete 

; A Lokalanzeiger haditudósiítóje a kej A monarkia lakossága egyszers-f József seb. Fekete Lajos seb. Ferik János ; 
d AY leti főhadiszáltásról vi kövelkezőket jelenti : mindenkorra biztositani akarja magát alseb. Fodor Miklos szakaszv. seb. Földi Sán- Je Szor 

NY A csápalok rövid, de szükséges Piheu- PÉSSZIV támadások ellen, amelyek aldor őrv. seb. Franz Gáspár tizedes sebesült. ki volt ! 
; tetése után általános erélyes afienzivévai a legutóbbi években a potitikai összees- Furó Miklós seb. Gaborás Dénes őrv. seb ú Mát 

háboru szinhelyé: orosz földre iesszük ár, — küvés mellett, a szervezett orgyilkos- Gábori György mh. Gacsádi Imre seb. Gáll . E Lomsa, Bialysios, Grodno, Orsny, Oi, Po- ságot is igénybe vették, s ha sikerül a József seb. Garai Alex seb. . E 
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je ek Mj KA 2 tező tt A HA j u 6 . Köz zésáts he ; ; 8 ús ; hös TAzaKAL SZÉN 7 GLGLAK iz § pa o "3 4 
SZÉKEN ES MSREZ (  . , h. 

f cs l 4 77 ( J - Es. dl ú € 
HESZEGÍTS ET, 74. szá sál § hú YYLY BLA ml ése etet 8 ejtené 

ni 
l tm  OKTÖBER 1. k DEBRECZEN 3 ; Hess a 5 SSEEeee áá 

vett sú ki épület, ahová a viz be nem hatolt volna. Ala yakönyvi hivatalban : Perce Zsuzsánna ref. ; fák b ; a szölőtermés is teljesen tönkrement. A katoli- 188 vél stee jéápkel. ha Sérti BB vin 63 kus templomba beleütött a villám s a két ápeeotáte tá vet "69 év a  Birdsak Pál rk. 18 
sák ka A t Ni ifásü. A hónappal ezelő:t fetállitott uj orgonát erősen napos, Özv. Erdődi I-vanné ref. 43 éves, ; 9 — AZ egyelem megnyitása. Az egyetemi megrongálta, Szabó Sámurlné ref. 67 éves. Zsoldis Bor. vita 1 ács tegnap tartott 

üz : 18 éves, Szihó József ref. 75 éves. 
ért tanác gnap i gyülésén elhatározta, — Az egyetem megnyitó ünnepélye. A bála rk. 18 éves, Sz a 45 hogy az egyetemet oktiber hó 1-én, csütörtö- ! ; ; ÉSE Szzszggzzazi MNYNNNNNÁNNNN ; 

ő- ; j , debreczöni m. kir. tudományegyetem 1914. ETT SÉG ere emez emeat teny emátezámátsáááatái 1 42888 
y kön délelőtt 10 órakor megnyitja s az előadá.l . . ; , ; ára ; kat október 5-én kezdi. A iárvá . [évi október hó 1-én, délelőtt 10 órakor tartja fe ; sottsá azon intézk We ts járvány bi- tattja megnyitó ünnepélyét a következő prog abb Í ki elő pets ig betiltatn Eli 10gy az egyetemi rammal; I tentisztelet délelőtt 10 órakor a eg üJ [] j bzszos ; alap 1. ÁMENÍyie na TÉL elnézésen [ refurimárus nagytemplomban a következő 

ís ! 34, § irak 2 eleit ő. evi XIV. !-cz. renddel: 1. Fennáló ének : Jövel Szentélek , ; d is műegyetemek be; arise vaaományos Ur Isten , . . 37 dicséret 1. verse. 2. Köz- Összeomlás előtt az 
f e ete Záratása azonban a örvény- 3 . benned biztunk : Oitá - - hatóság előterjesztése alapján a belügyminisz- Mádl, 7], inlllsztks dé EEEZ ide e, Orosz offenziva Gali. jele történhelke tea aztán kesek elé temi ny. r. tanár, a református hittudományi ciában. i fú . Hogy aztán később nem vigy kg § í j . , 3 

1 : lesz-é szükség a miniszter intézkedésére is, a vág t ss els TATE AETA JödArnáBÉS tár A főparancsnokság . ; fejlemények sogják megmutatni, a. debzeszezti költésíum disztermében melyen hadseregparancsa. 
; ik ; — A veszteségi liszták kiigazítása. Bécs, a d-breczeni kollégiumi Kántus éneke után Bécs, szepi, 30. Hivatalosan jelen- ; eg. : szept. 29. A Framdenblatt jelenti : Félhivatalo- R ctor a tanévet megnyitja s a debreczeniltik: A császári és királyi hadsereg fő- úi ez- ; san a következőket köziik : Miként háboruban Íkoléviumi Kántus éneke az ünnepélyt be- [parancsnokság a következő  hadsereg- ű 

ili- , rendesen megtörténni szokett, sok esetekbenl zárja, E:helyezkedes a  nagytempiomban :Í parancsot adta ki; , , é A 
ak halottaknak vaanak feltüntetve olyan katonák, JEgyetemi tanécs a :zószékkel szemben lévő A helyzet reánk és a né- 5. akik néhány nappal később épségben  vissza- [első, Egyetemi tanári kar a szószékke! szem- [met szövetséges hadseregekre k 
bh. kerülnek  csapatukhoz, vagy akiket kórházi sen levő 2—3-ik, Tanintézetek képviselői a kedvezők. Az orosz offenziva ú 
5 ápolásba vettek. A tévedések mielőbbi helyre- [szószékkel szemben lévő 4. s következő, Galiciában összeomlás előtt ; 
b. igazítása érdekében, a csapatok, miként a nyil-ÍPolgari és katonai hivatalok s hatóságok áll. - A német gdsévi ájyekáaán 94 ; la vánossággal is közöltetett, ismételten utasítást [ küldöttei, képviselői a szószéktől balra esö együtt nál Tét játázbááeki Big "ina )s kaptak, hogy lehetőleg 48 órával minden üt- nat első padban, Egyctemi polgírok a keleti Krasnikná 9. amoscná 5] Í 
a- közet ut.n készítsék el a veszteségi lajstro- [hajó piac felőli oldaián foglalnak helyet. — ialkaet s tg És ektáls ágíáleak 48 b. mot és küldjék be a hadügyminisztériumnak. Debreczen, 1914. szeptember tó 29. napján. le foniak szenve e főt A la Ezeket az adatokat a harcban szerzett közvet- — Öngyilkos  timármester. Tegnap Bu- le fogju ássák és meg g ! ) . en impressziók alapián szóbeli uton gyüjtik er ikos lelt Madarász József 27 juk semmisi el 7 aló ; és igy személycsere és egyéb tévedések nem dapésten Cngyi OS ÉG . A franciák eljen operá D küszöbölhetők ki e észen Ennek köt tk éves debreczeni timármester. Leveléb a töb- német főerők feltartózhatat- i 3 i ménye azután I . tév mé MESA s bek között így irja : , Égessenek el, a hamut gamma mélyen benyomultak az b. 
e- raj vrA kez án, 10gy tévedések jipislásű elő, pedig dobján a Dunába. Nyomorult voltam ellenséges területre, ott imét a dől rirág aziltakazák A fonéeeea et zápk ua egész életemben, két évig már csak az injek- nagy győzelem ál! küszöbön. na " , sz eaenak. éenlorgó viszonyok kö- tolta bennem a leiket, pedig ott sze- [8 ú intá ja" 
te zött kifejthető legnagyonb gondosság mellett kvlsstkéet ől feri, átal a dicső halál". JUOnKÜS UTSZÁTÁOT TACO ka lt "ús 
b. sem küszöbőlhetők ki teliesen a tévedések. 5 § izles , Big ; § , F  11- D. j — EI kell fakáóká DEE járat — A francia ipari termékek ellen. Az albek ellentállása bénulni kezd. — Belső ját ) ém jég vé nt s ee éttt ctápetalk Az a minden kritikán aluli magatartás, me- elégedetlenség, felkelések nyomor és ev 
1" he gutátó egni 8 esel e hl kedves ilyet a franciák kedv-s orosz szövetségesükléhinség, ellenségünket hátban fenyege- jén 

új; is kalon:-nótát irt, amelyet Schiller Járo.]" j sdtalam mé :k szírákok ésíti Ó arkiásak lés német or- ézdák 

! , MT zs ., . , I kedvéért a védielen mágyarok, osztrákok és tik meg a ron at Í U ke 1. 
k ÁR  hivstalnok, zenckonzervatóriumi tanár németek irányában fanusítotiak, írnmiár mind szágnak csapatai győzelmesen és biro- vél 
2 1 szenési ett .N gyon örülnénk, ha ezen tar. a három nninzetben megteremtette 2 vissza dalommal állanak csymas mellett, hogy j j haló katona nee eze ea és [TE [ oriás gondolatát. Magyarországon, de fökép-[a gonoszul reánk kényszeritett  hábo- ke 
n HalŐ feat na: n. ta népszerűvé válna és bátor pen Budapesten minden ellen irlóháborut ín: rut győzelmesen végigküzdjük. 

Se a keonünkn:k emugy is magasan robogó lel- dírottak, ami írancia. A különféle francia el- Ez az igazság a helyzetről "agyi 
? i kesedésői mer f.kozná szent úpvűnk végle- nevezésű n ulaiók Nhautarosan msgváltoztatták kihirdetendő valamennyi tiszt hab 
ü ; ss ágyözelmél ák a fővárosban nevgikel, a francia pezsgő, a nek, a legénységnek i pedig hosi — A nagybőjt napja. Az engesztelőnap, francia olaj, a fencia konzerv, de végül a anyanyeivén. Fri gyes főherceg ji i (Jomkipper) az izraeliták nag ünnepe a mail pa:sy Óvoltábói a francia divat ís elvesz [o aogsapi tábornos. (Min. ein. s.-oszt.) 
; : p gy p ni igyek § ; , . gy tő) Íe0) 2 Nap volt. Az összes zsidó templomokban is- ette azt a varázsá, amellyel eddig jenyügözve ; keyááteta voltak s :jtatos imádkozásokkal tartotta 2" lelked", Egy dolgot daonaaa szinte Visszautasított voltak tele a templomok. nindnyájan elferejtetlek boykott alá venni s LA aj r Ka ven]? ÉN ac. COSNAc VÁrOSÁN; ncia támadások. l — A iéli erdei legeltetésre felszabaditottÍez — a francia cognac. Coxnac városának fra § . nryszérki j i erdőterületekre hajtó cédula nélkül legelő jó- nevét nes: lehet hai JArosan kitőrülni a fino- j Berlin, szept. 30. ba agyvez 981 . ka szágot behajtani nem szabad és a kihajtás ( mabb p pramorgőkat krdvelő emberek §ms közli: A nagy főhadiszá hads eg tobb B : előtt a hajtó cédulát az illető járási  eruőtisz- iékeseteből, holott talán ez lenne a legköny-f Szept 29-én esle a baj "edd dj jeg ; teknek minden kihajtó bemutatni köteles. — nyebb dolog. A bo bél párolt italt fölasásttátl METENETEK karcolt eetekő an eddig ak A városi Tanács. vivmánysi kövelkeztéven mü rusr ágyarore önteiien larco Vo Ka KN pi 7 a j FENNT , ss különösen Fiuéban sokkai iobb Az Oise és a Maas közti harcvo- ; Ú — Öngyilkosság. Hajdunánás elöljárósága szágon ús különösen Bi ts meal ivbe vállon ÁE has nyugalom volt. A Madd [4 

jelentette a kir. ügyészségnek, hogy Hegedüs műndászeű ESEN dB Adriaticat Cor naclerődökkel szembeni álló hadsereg visz- té Lukács Sándor ottani 54 éves gazda szepjeme tranota gyárakban ha; A ba hsz Tiszta szautasitott Verduntől és  Toulból inté- bd per 23-án öngyilkosságot követett el. Hegedüs [ Médicinat néven gés járna ő gyúgysllokral azít nizbb fee kivotamáseknk (Min. s 
; Lukács Sándor jómódu gazda ember volt. Az! borpárlata Különösen, aját Nr örbezd jobb] eln $.-oszt) 

; j utóbbi időben azonban az árendás földre min- is. Az n Adria iica rt iztátremn TEK KN ÁZ és SEM SÉS "1 A dég ráfizetett, ugy, hogy semmije sem maradt csemegeáru és ialmérő SKanvakia a felül, [Meghiusult orosz előretörések "rö i : csétlen ember, Adriaiica" fiumei gyógykonyakja azonfelül, j 
s koldus botra jututt. "A szerencsétlen e a ; knál, tetem. . zent, AÖ Köleterrtasz ősök De emiatt lett öngyilkos. hogy jobb a francia gy rtmányoknái, etem: Berlin, szept. 30. Ke [az j 

ihar V ármegyében. — sen oicsóbb is. Tatán eddig azis volt a leg- szok a Nijemen folyón keresztül Suralki 
, — Pusztitó ,VRAI VAS V By ih nagyobb hibajs, hogy olcsobb volt a franciá-lkormányzóság ellen intézett előretöré- I J Szombathelyről . jelentik, Hogy vk Úgy. "3 Végre meglöri a varázs és a magyarok gej meghiusultak. Az Ossovic vára el- j) —J volt pénteken a vasmegyei Baltavár közs El osak magyar comnacot fognik fogyasztam. [len tegnap nehéz tüzérség lépett harcba. ii 

") — ben. Délután 3 órától 5-ig dühöngött a vi. [csak sa TK  j. Az Guy. Kál SAÉSAG a emezáemámeeeeseesyeymzetetlsetes best zzz nák a 8 ü : ns két . Az eimuli ké Di TemmeNEMEZEKNTOKAMTKK IAVMNMIMEAINKEMTENYOTIM NEMA ENE ÉTEL EME EMENEEMENAYYYTTT a 00 Dar. A jégverés és hatalmas záporeső min. , vmoni in jelvutették be ez áll.] A szerkesztésért felelős: A LAPKIADÓ. fu 
5) — dent megrongált és alig van a községbenlkövetkező hai:le: et jelentették ls , hi 

Tele ETTÉL 1 EZÉNRÁN ÁL CONRPAARE VRPTAG TÁSA sss NESZ ÁLY ÓKESE ZEZEHTS AA S EETE ÉNEKESE MÁN ETEL KÉTES eh ÉL ZA TE ERRE KERN E Kát ásket eat all 

; 
sapka űgytságetettt FENÉK TELE NÉST 5 KÉRSZ A EKÉMKEZAN E EA ZO S KÉK TVTÁ EKE KÉN LATE RYÉNTRZÉ ASIN 7 vik TGE ATÁRA T MARBEN MÁS Za ö al 

ERAT TA ÉVE KEKE ESETET AT elé vICÁNÉÉ SRI ZEKE E KRT KS TAKE ETET ÉREGTKEK KÉK ÉLÉN EE eh V EKE ETETETT ÉL ET ÉTEKATSK TESZTA je 121 S LT ro HARRR ETATS i 
AA SRGBSÁSTK KKT EN ERÁLE FÖLÉ TET MÁS okl TEK Head Ter a ERZES E le ET KÉL KE E ÁREÉ KT EKET ESE gut PRÉVÁRNAÁKRÓ VÉ XA 

f TIE KUSS ES ks alját s G KA Kö E HÓ kagerés ű 3 h 1 HAN ls , É s kaNNKASKa lése gagdók ; v j trees SG RONEÁÉjő 3 a st UNE NNNEARARÁKONA ÁNAK MS ta EEG RON A lNY EGG MÉRGES LEV SENEZÉ ÉRA ír ARTRR SZVÁOÁÁÁSÁTNG ÁRÁN ERR AÁVEZA KÉS) SZŐRE, 144 ( 6 hé 
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